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DESCRIPTION

1 Résistance supérieure 7 Bouton de minuterie
2 Parois en acier a revétement aluminium 8 Cordon d‘alimentation
3 Résistance inférieure 9 Voyant de fonctionnement
4 Porte double parois 10 Grille réversible
5 Bouton de réglage température 11 Plat léche-frite*
6 Bouton des fonctions*

BESCHRIJVING
1 Bovenste verwarmingselement 7 Timerknop
2 Stalen wanden met aluminiumcoating 8 Snoer
3 Onderste verwarmingselement 9 Aan/uit-controlelampje
4 Dubbelwandige deur 10 Omkeerbaar grillrooster
5 Regelbare thermostaatknop 11 Ovenschaal*
6 Functieknop*

BESCHREIBUNG
1 Oberes Heizelement 7 Timer-Knopf
2 Aluminiumbeschichtete Stahlwande 8 Netzkabel
3 Unteres Heizelement 9 Betriebskontrollleuchte
4 Doppelwandige Tiir 10 Umkehrbarer Grillrost
5 Temperaturregler 11 Backblech*
6 Funktionsknopf*

DESCRIPTION
1 Top heating element 7 Timer button
2 Aluminium coated steel walls 8 Power cord
3 Bottom heating element 9 Power indicator light
4 Double-wall door 10 Reversible grill rack
5 Temperature control button 11 Food tray*
6 Functions button*

DESCRIPCION
1 Resistencia superior 6 Boton de funciones*
2 Paredes de acero inoxidable con 7 Botdn de temporizador

recubrimiento de aluminio 8 (able de alimentacion

3 Resistencia inferior 9 Indicador de funcionamiento
4 Puerta de doble cristal 10 Parrilla de grill reversible
5 Botdn de ajuste de temperatura 11 Bandeja de comida*
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DESCRIZIONE

1 Elemento riscaldante superiore

2 Pareti in acciaio con rivestimento in
alluminio

3 Elemento riscaldante inferiore

4 Porta a doppia parete

5 Pulsante di regolazione della temperatura

DESCRICAO

Resisténcia superior

Paredes de aco revestidas a aluminio
Resisténcia inferior

Porta de parede dupla

Botdo de regulagdo da temperatura
Botdo das funcoes*
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OMUCAHUE

1 BepxHuI HarpeBaTesbHbIN 3NeMeHT
CTanbHble CTEHKM C aNtOMUHNEBBIM

NoKpbITUEM

HWXHWI HarpeBaTenbHbIN 31eMeHT
[lByxcnoiiHas ABepua

5 KHOMKa KOHTpONA Temnepartypbl

CUNATTAMA

1 Xorapfbl Kbi3ablpy aremMeHTi

Hw

2 AnoMUHUAMEH KanTanfaH 6onat
kabblpranap

3 TeMeHri KbI3abIpy SnemMeHTi

4 Koc kabblpransl ecik

5 TemnepaTtypaHbl 6ackapy Tyimeci

BepxHii1 HarpiBanbHW enemeHT

2 Cranesi CTiHKM 3 anioMiHiEBUM
NOKPUTTAM

HWXHi HarpiBanbHUn enemeHT
[iBepuATa 3 NOABINHNMM CTIHKaMM
KHomnKa perynioBaHHa TemnepaTtypu
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Pulsante funzioni*

Pulsante timer

Cavo di alimentazione

Spia di alimentazione
Griglia di cottura reversibile
Vassoio degli alimenti*

Botdo temporizador

Cabo de alimentacao

Luz piloto de funcionamento
Grelha reversivel

Tabuleiro*

KHonka Bbibopa dyHKumin*

KHonka Tanmepa

Kabenb nutaHua

NHpnKaTop nutaHua
[1ByXCTOPOHHAA pelueTka Ana rpuna
MpoTtuseHb*

DyHKUMsNap Tymeci®

Tavimep Tyimeci

KyaT cbiMbl

KyaT UHANKaTOPbIHBIH Liambl
Aynapyra 6onaTblH rpunb cepeci
Tamak Hayacbl*

KHonka Bnbopy ¢yHKLiin*
KHonka Tarimepa

LWHyp *XnBneHHa

CBITNOBUIA iIHANKATOP XMBNEHHA
[IBOCTOPOHHA peLwiTKa AnA rpuna
NigHoc*
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10mins | 200 18
10mins | 200 40
10mins 200 10
10mins | 200 16
10mins | 240 55
10mins | 240 25
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